
Equipo
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Ventosas cristales

TECNOCAT VR4-GB8+10VEN1400

NOTA: las dimensiones de algunas unidades de este modelo pueden variar.

Capacidad
máxima

1.460 Kg
Capacidad máxima

Peso

Ventosas

Largo mínimo

Largo máximo

Altura mínima

Altura máxima

Tipo ventosa

1.460 Kg

270 Kg

18 uds.: 8 uds. x Ø 4,00 m y 10 uds. x Ø 2,75 m

1,72 m

2,76 m

0,84 m

1,81 m

Ventosa eléctrica



VR4-GB8+10

VR4-GB8

1460 kg [3219 lb] 

960 kg [2117 lb] 

210 kg [463 lb]

1460 kg [3219 lb] 

1460 kg [3219 lb] 

270 kg [595 lb]

VR4-GB8 / VR4-GB8+10VR4-GB8 / VR4-GB8+10

 APLICACIONES

Equipo compacto para grandes pesos y vo-
lúmenes, ideal para manipular vidrio en el ta-
ller y acristalamiento en obra sin necesidad 
de disponer de acometida eléctrica. Sus ex-
tensiones extraíbles (modelo VR4-GB8+10) 
permiten transportar, con el mismo equipo 
y con total seguridad, vidrios de diferentes 
dimensiones. Estos equipos aportan un 
mayor grado de seguridad gracias a que, 
en caso de fallar la alimentación eléctrica 
externa, pueden continuar trabajando pues 
son automáticamente alimentados por las 
baterías.

 APPLICATIONS

Compact equipment for major weights 
and volumes, ideal for handling glass in 
the workshop and glazing on site without 
the need for having any electrical junction. 
Its removable extensions (model VR4-
GB8+10) allow the transportation of glass 
of various dimensions with the same 
equipment and with total safety. This 
equipment has a greater degree of safe-
ty thanks to the fact that in the event of 
the failure of the external electrical supply 
it can keep working as it is automatically 
powered by the batteries.

 APPLICATIONS

Equipement compact pour les charges et 
volumes importants, idéal pour la manipu-
lation du verre en atelier et de vitrage sur 
chantier sans avoir besoin de recourir à 
un branchement électrique. Ses rallonges 
amovible (modèle VR4-GB8+10) permet-
tent le transport avec le même équipement 
et en toute sécurité, de plaques de verre 
de différentes dimensions. Ces appareils 
offrent un niveau accru de sécurité, ainsi 
ils peuvent continuer de travailler en cas 
de défaillance de l’alimentation électrique 
externe, étant automatiquement alimen-
tés par batteries.
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VR4-GB8

VR4-GB8+10

 APLICAÇÕES

Equipamento compacto para grandes pe-
sos e volumes, ideal para manipular vidro 
na oficina e envidraçamento na obra sem 
a necessidade de se dispor de alimen-
tação eléctrica. As suas extensões remo-
víveis (modelo VR4-GB8+10) permitem o 
transporte, com o mesmo equipamento 
e segurança total, de vidros de diferen-
tes dimensões. Estes equipamentos pro-
porcionam um maior grau de segurança 
graças ao facto de, caso a alimentação 
eléctrica externa falhe, poderem continuar 
a trabalhar, dado que são alimentados au-
tomaticamente pelas baterias.

 ANWENDUNGEN

Kompakte Geräte für schwere Lasten 
und große Volumina, die sich zur Bewe-
gung von Glas in der Werkstatt und sich 
in Bearbeitung befindender Glasscheiben 
eignen. Ihre erweiterten, herausnehmba-
ren Teile (Modell VR4-GB8+10) ermögli-
chen den völlig sicheren Transport von 
Glas mit verschiedenen Maßen mit dense-
lben Geräten. Diese Geräte bieten einen 
höheren Sicherheitsgrad, der ermöglicht, 
dass die Arbeiten auch bei einem Ausfall 
der externen Stromversorgung fortgesetzt 
werden können, da die Geräte durch die 
Batterien automatisch betrieben werden.

ПРИМЕНЕНИE

Компактное оборудование для большого 
веса и объема, идеально подходит для 
манипуляций со стеклом в мастерской 
и проведения работ по остеклению на 
строительном объекте. Его съемные 
удлинения (модель VR4-GB8+10) 
позволяют транспортировать стекла 
различных размеров с помощью этого же 
самого оборудования и при соблюдении 
полной безопасности. Это оборудование 
обеспечивает наивысшую степень 
безопасности благодаря тому, что в случае 
прерывания внешнего электропитания оно 
может продолжать работу, поскольку к нему 
автоматически поступает электропитание 
от аккумуляторных батарей.

OK

950 W

0º - 360º

3 m

OPTIONAL

200 - 500 VAC (50 - 60 Hz) + 24 VDC

6 m³/h

0º - 90º

OK

OK
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